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Színkör Baján.
A legutóbbi városi közgyűlésen egy 

városunk kulturális életére nagy fontosságú 
javaslatból lett jogerős határozni. A közgyűlés 
ugyanis megszavazta, hogy favázas, de azért 
fűthető színkört épil. melynek színpada 
tágas és jól felszerelt lesz.

Örömmel, megelégedéssel jegyezzük 
fel a tényt mindannak daczára, hogy volt 
idő, amikor véleményünk erről a dologról 
más volt. Mert soká azon véleményben 
voltunk, hogy nálunk csakis a február- 
márcziusi idény válik be, amikor is valóban 
égető szükség van téli színház épületre. 
Utóbb azonban láttuk és beláttuk, hogy nem 
az idő szabja meg a színi idény jó vagy 
rossz voltát, hanem a szinlársulat qualitásai 
szolgáltatják a döntő okokat. Elég bizonyíték 
volt erre nézve a legutóbbi színi idény, 
amikor egészen szokatlan időben,szeptember- 
oklőber hónapokban állandóan telt házak 
elölt játszottak váratlanul nemcsak nekünk, 
hanem a direktornak is. Ha tehát igaz és 
valóban, kétségenkivül igaz, hogy a jó 
társulat telt házakat csinál és ha a mi jó tár
sulatunk télen nem jöhet el, gondoskodnunk 
kell arról, hogy a késő tavaszi vagy kora 
őszi időben, ha itt van a szinlársulat. legyen 
alkalmas épület, ahol többé-kevésbbé mo
dern színpad és kényelmes nézőtér álljon 
rendelkezésre és ez utóbbi ne legyen túlsá
gosan meleg és ne legyen lülhetellen, mert 
a június lehet nagyon meleg és az október 
nagyon hűvös. Ezen czélokat csakis egy jól 
megszerkesztett és ügyesen, gondosan föl

épített színkör szolgálja. Igaz ugyan, hogy 
a színkör építésével devalváljuk a millennáris 
esztendőben hozott azon határozatot, amely
ben állandó - téglából épített színház
épületről van szó, de ezt nem szabad nagyon 
tragikusan vennünk. Nem szabad azért, 
mert akkor még nem volt meg a Szabad
kával való feltétlenül kellemes színházi 
viszonyunk és akkor még arról kellett ábrán
doznunk, hogy egy harmadrangú társulat 
fog nálunk egy-két téli hónapot senyvedői, 
mert gyenge társulat nem boldogul nálunk. 
Ámde, amióta a szabadkai színtársulat 
látja el szellemi igényeinket, azóta valóban 
felesleges a téli színi idényről és épített 
- - téglából épített színházról beszélni.

Azonban, amidőn színház- vagy szinkör- 
épilésröl van szó, helyén valónak tartjuk 
az építésre vonatkozólag egyet-mást elmonda
nunk, ami a kivitelre vonatkozik. Legelsőbben 
is fontos dolognak tartjuk, hogy az, építő 
bizottságban olyan egyének is foglaljanak 
helyet, akik bár nem tagjai a törvényható
sági bizottságnak, de mert sűrűn látogatják 
a színházat, ezen a réven jobb véleményük, 
hasznavehetöbb gondolataik vannak, mint 
azoknak, akik évröl-évre színházba nem 
járnak. Ebben a tekintetben a legnagyobb 
szabadelvűséggel kell eljárni. A pályatervek 
megvizsgálásához okvetlen kell néhány szín
igazgatói, esetleg a fővárosi színházak egyik
másik rendezőjét is meghívni, akinek a 
szakértői véleménye megbecsülhetetlen. Helyi 
viszonyainkat, ha tekintetbe veszszük, úgy 
szembe tűnik az a tény, hogy nálunk évente 
többször rendeznek műkedvelő előadást. 

Hogy a jelenlegi színpadon a ..Bárány" 
szállóban, milyen kínos játszani, azt a hiva
tásos színész nem tudja annyira routinja 
folytán mint a dilettáns. Szükséges tehát 
a színkört úgy építeni, hogy annak földszintje 
könnyen legyen tánczteremmé alakítható és 
valamely vendéglő helyiség a nézőtérrel 
szerves kapcsolatba (esetleg fűthető folyo
sóval) legyen hozható. Az ilyen füthető és 
báltermeknek is használható színkör meg
becsülhetetlen szolgálatot teljesíthet városunk 
kulturális életében.

Végül újra meg újra vissza kell térnünk 
a régi nótára, egy szinpártoló egylet meg
alkotására. Ennek a szükségességéről azt 
hiszszük ■ nem kell már beszélni és erősen 
hiszszük, hogy annak létrehozatalához csakis 
a megindítás szükséges, 'falán a színkört 
építő bizottságban lesz annyi élelmesség, 
hogy egyik munkáját, a színkör felépítését 
elvégezvén, elkezdi másik nem kevésbbé 
fontos munkáját, a szinpártoló egylet meg; 
alakítását. Akkor neki jut a dicsőség, hogy 
gondoskodott anyagilag és szellemileg is színi 
szükségleteinkről.

Lengyel Manó.

Baja város 
törvényhatósági közgyűlése.

Április hó 8.

1885. óla nem volt a maihoz hasonlóan zajos 
és egyfolytában négy óra hosszat eltartó közgyű
lése a bajai törvényhatósági bizottságnak.

lgv mondják ezt a közgyűlési teremnek ama

T Á R C Z A.
Magyar emlékek Konstantinápolyban*)

f ti rajz. Irta : Vértesi Károly.
Sötét pontok. Bizánczi erőditvénvek. Porta au reá. 

.Azon vonult be a plevnai hős. Szomorú emlékek. 
Mecsetrom. A szivük összetört. Héttorony. 

Pusztul mint Törökország. A Héttorony foglyai. 
A Héttorony udvarán. Törökország összezsugorodott. 

Megszelídültek a törökök. Török-magyar barátko- 
zás. A Márványtenger partján. A görögnek a kert
jében. II. Rákóczy Ferencz síremléke. Megkoszo
rúztuk Zrínyi Hona síremléke. Itt vannak a porok.

- Guyon tábornok sírja.

A sok fényes helynek megnézése illán, men
tünk nézni sötét pontokul, melyek fájdalmas meg
döbbenéssel dobogtattak meg magyar szivünket 
Konstantinápolyban tartózkodásunk alatt. A galatai 
fogaskerekű földalatti siklott a tengerparthoz ki
szállva, a lármái es tolakodást elhagyva, czifra 
kajkokon mentünk a túlpartra. Az állomásházLól. 
csörtető vasúton, mely a város regi falait helyen
ként álszeli. A Márványltmger partján haladva, 
törekedtünk a nekünk magyaroknak nagyon, de 
nagy<m szomorú emlékű, mord és rettenetes, az ; 
idők folyamán igen megrongálódott Héttornyot**,  
Konstantinápoly Towerét megnézni, melyhez a 
haza uralkodó népéből való annyi vitéznek a 
vére tapadt. Honfibúban heh sok sóhaj szállott 
innét egykoron a Duna-Tisza közére, a hova 
visszasírt a lelkűk.

A ki a Héttoronyba belekerült, lélekölö una
lomban. ólomlábon jártak annak napjai. A törökök 
Jcdi Kule-nek nevezik. A magyarok elmondhatják 
róla, hogy élő seb volt annak a lelke, a ki ide 
bekerüli es a mindennap unott terhével. Iliob*)  , 
türelemmel vergődött a vég fele.

*) Mutatvány a szerzőnek most megjelent ..Konstan
tinápoly czimü, G5 képpel illusztrált útirajzaiból. A 
könyv kapható az Írónál Zomborban. Ara kötve G korona.

**) Megjegyzem, hogy ón az 1898. év előtti bontó 
csákány alá kerülése előtt néztem meg az omlóleiben 
levő Héttornyot,

*) A Szontírásnak Jób-könyvében van ennek az 
igaznak a meg nem érdemlőt! szenvedése, megadó tűrése 
leírva.

A régibb keletű bizánczi erődítmények csor
bultál! málladozó sorozatát láttuk elhagyottan ine- 
redezni, a hatalmas falnégyszögeket romokban 
heverni. Kevés részük van épségben. A meglevő 
mulattig falakkid is mar a szél űzi játékát. A mi 
volt rajluk vakolat, lokalapálla az idő.

A romokból összeütnek egy-egy puliit a 
szegény emberek. A nyomorúságos ólban kuczo 
rognak.

Az útvonalon, az agyontaposott országúton, 
egymás mellett, egymás után karikáznak a kilo- | 
méter lipró kerékpározók. A lovaglóul mentén 
jobban futhatnak, mini Pora és Galata dimbes- 
dombos, rövid, keskeny ulczáin, habár most is. 
hogy arra járunk, fojtó, tüdőt rongáló kőporral 
van itatva a levegő, a mely elgyölri a szemet is.

A romkörnyezetben áll még a viharvert 
Porta aurea, a melyen t liadalok után császárok ! 
és győztes hadvezérek vonullak keresztül. A plevnai 
hős Ozmán basa is ezen a kapun vonult be, 
hazaérkezve az orosz fogságból. Most is. hogy 
erre járunk, egy nemes vérű ló száguld alatta, 
hosszúra nyújtja a testet. Mellette leve ludad 
méltósággal, nem nagyon van terhelve.

A rémes Héttorony, hasonlóképen mint a 
többi romok, a törökök előtti időből származik. 
Az idő foga nagyokat harapdált ennek is a falá
ból. Nevét a hét tornyától kapta.

Nagyon szomorú emlékek támadtak fel ben
nünk, látva a várszerü. félig romokban heverő 
nagy l örlönházal, kidőlt faltól világosabb és tel
jesen sötét kínhelyeivel, a melyekben az előbb 
koldussá lelt, azután rablánczra fűzött magyaro
kat, a. rellenlhetlen hősöket, gyakran lüzvérü 
ifjakat hurczollák elsenyvedui, mély elkeseredéssel, 
égető kínosan, a pokol minden kínját végigszen
vedni. minden remény nélkül elve meghalni az 
odúkban, vak. mély, borzalmas éjszakán. Eg' jsz | 
valónkban megborzaduiik a börtönök láttára. 
Könnyen elln.'pzel Ítéljük, hogy verejték és könny 
sokszor vegyült a csupán csak szervi életet élő
kön. a panasz hangja sokszor verődött ki tíz 
ajkukon, a inig kin lepte őket, a inig bírták az 
életei, s küldtek haza a lelkűk álmái. Elvesztvén 
az önbizalmai, leikökre tovább nem erőszakol
hatván rá a reményt, kezükkel csak Imnondólag 

legyintettek, s belemélyedlek a némaságba, vigaszt 
csak a felhők kárpitján túl kereshettek. Temetésük 
azonban a hazafias érzés feltámadásának volt az 
ünnepe.

Egy mecselrom vau a várudvaron,, melynek 
a földje cseréppé száradt, Ebben a török imád- 
ságos házban kényszerilellék az elárvuló, lelki 
furdalásba került fogoly magyarokat, a bérezés 
kis hazából is többekei, mikor megviselte lelkűket 
a szenvedés, az iszlámra áttérni. Több esetben 
sikerült ez, mikor a szivük összetört, a lelkűk 
elmerült a kétségbeesésbe, a testük elfásult és 
a reménytelenség csüggesztell. A mecselrom lát
tára keserűség ömlik el bennünk, megrezditi szi
vünket és megértjük a néma fájdalmat. Ha meg
erősítette lelkét a hilhüség és kiállt minden próbát, 
s nem hajolt a fogoly elzárulásra, kegyelemre, 
bakómunka végzésével, meleg vérpatakot árasz
tottak testéből, dobták fejét u várkiitba. Az ellá- 
gyulás pillanatában a szív mélyéig hat az arra 
való gondolat. A Héttorony megillette léikéinél.

A Héttoronyban, ebben a török Bastille-ben, 
kegye lein vesztett császári herczegeknek, sok török 
basának*)  is anélkül, hogy erős szavuk lelt volna 
róluk, került a nyakara a hurokra kötött selyem
zsinór. Nagyvezérekbe, barom lófarku**)  basákba 
is belefojtottak az eletet, mikor kegyelemvesztellek 
lellek, s nem emelkedhetvén már fölfelé, lefelé 
estek, ami közben a szultán a pecsétel vissza
vette tőlük. Hol titkosan, hol meg nyilvánosan 
történt ez a politikai másvilágra való küldés, 
olyan mindenkinek a szemelállára, hogy a halálra

*) A basa szó, a bás-ágá (főaga) összevonásából 
származik és a polgári és katonai Állásban méltóságot 
jelent A törökök inkább a „pasa” szavat használják, 
„basa" helyett. A pasa szó, a pa-i sáli összevonásából 
ered és a „sáli lába" értelemmel bir, mert Perzsiában 
és más keleti országokban az államhivatalnokokat a sah 
szemének, kezének, lábának nevezik, mint a kik a sah 
helyett látnak, tesznek, járnak-kelnek.

•*)  Törökországban hajdan a lófark a legmagasabb 
katonai rangot jelképezte. Rendesen aranyos félholddal 
végződő póznáról lógott le, s vitték a méltóságon basa 
előtt ünnepélyes alkalmakkor. Egy lófark illette meg a 
harmad rend fi basákat, két lófark a másod rendünket. 
A nagvvezirt négy, a szultánt hat lófark illette meg. 
Ma már csak a kincstárban, fegyvertárakban és múzeu
mokban van meg ez a jelvény. 
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viharos időkben és az évtizedes csöndélet alatt is 
stabil alakjai, akikben régmúlt napok reminiszezen- 
eziúi éledtek föl a látott-hallott viharos jelenetekre.

És akik unottan várva-várják rendszeriül a 
napirend lemorzsolását, vitába elegyednek ; es 
hangulatosan pattognak a hatalmas pro- es kontrák 
jobbról, balról egyaránt.

Az esti hét óráig eltartó közgyűlés különben 
kél nevezetes vívmányt mutat föl eredményéül : 
Kimondottak egy állandó színkör létesítését és 
ismételten döntöttek az njonnan épitendü városi 
közkórház sorsa fölött.

Részletes tudósításunk a közgyűlés lefolyá
sáról a következőkben számol be :

Schmuusz Kndre főispán a törvényhatósági 
bizottság szokásos üdvözlése után megnyitván a 
közgyűlést, következett:

1. Polgármester időszaki jelentése a közigaz
gatás állapotáról. A jelenles hűségesen ecseteli 
a közelmúlt közigazgatás életének eeseiuényeit 
és egész terjedelmében tudomásul szolgál azzal, 
hogy borosjenöi Tiszti Kálmán, Magyarhon volt 
kivaló miniszterelnöke és Unja város roll dísz
polgára elhunyta alkalmából a közgyűlés mély 
részvétét jegyzőkönyvében örökíti meg.

2. Nagyinéit. Iloránszky Nándor kereskede
lemügyi m. kir. miniszter úrnak leirata a keres- j 
kedelmi ministerium vezetésének átvételéről.
A magas leirat tudomásul vétele mellett határozatba 1 
megy, hogy a város közönsége Önagyméltóságál 
a keresk. minisztert e kiváló alkalomból leiirat 
álján fogja üdvözölni.

A mai közgyűlésnek egyik hatalmas slágere ; 
következett ezután:

3. A nagym. m. kir. Belügyminisztériumnak ' 
leirata az újonnan építendő városi közkórház építési i 
munkálatainak biztosítása ügyében hozott köz-, 
gyűlési határozat feloldása tárgyában. — A dolog j 
hiszloriktima az, hogy a belügyminiszter többek 
felebbezésére megsemmisítette a m. é. deczember 
28-án tartott városi közgyűlésnek azt a határozatát, ! 
melylvel az újonnan építendő városi közkórház 
munkálataival achleicher Antal bajai mérnököt és 
Iveller J. ezéget bízta meg 323.552 vállalati árban.

Ennek folytán — a városi építészeti bízol Iság i 
előterjesztése folytán - a tanács mai javaslatában 
az építkezési munkálatokra — Weil Rezső és ! 
Szilárd Lajos ezégnek 259.550 korona 91 fillérnyi 1 
ajánlatát es Deliért Emil ezég 59789 korona 35 
fillérnyi pályázatát a csatornázási, légszesz- és j 
vízvezetéki munkákra kombinálván, ezt, mint . 
aránylag legolcsóbbat és — mégis legtöbb garancziát 
nyújtó ajánlatot javasolja elfogadásra.

Ellenzéki oldalról dr. Valentin Emil bízott- I 
sági tag Koch és Paulas társas ajánlata mellett 
kardoskodik. Hosszas argumentumaiból legjobban 
az fog helyt, hogy ez a ezég Írásbeli nyilatkozat
ban kötelezte magát a bajai ipar foglalkoztatására 
az építendő kórház összes munkálatainál. — Ez 
a szép Ígéret hangulatot is teremtett azután ellen- 
indítványának, melylvel mindössze 8 szavazattal 
maradt kisebbségben.

A tanács javaslata értelmében tehát a városi 
közkórház építési és csatornázási munkálatait Weil 
s Szilárd azonfelül (leltért Emil budapesti ezégek

nyerlek el. - összesen 319.340 korona 20 fillér 
vállalati árban. .........

fölszólalt még e tárgynál llu<hm/er Dezső 
bizolts, tag is. hogy bizalmatlanságot szavazzon 
a városi tanácsnak. Gondolta magában : ezzel 
is lendíthet valamennyit ez ellenzéki szavazatokon.

A napirend következő pontja:
4. A nagym. földmivelesiigyi m. kir. minisz

tériumnak leirata a szekérbe logoit állatoknak az 
állalva-arlérre való bebocsaltalása tárgyúban. 
Tudomásul szolgál es a tanács javaslata határo
zatba megy.

5. A közigazgatási bizottság átirata az 1901. 
évi jelentések tárgyában. Tudomásul veszik.

6. A városi tanács jclenle.se a Mátéháza 
puszta V. számú majorságának haszonbérbe adasa 
iránt megtartott árverés eredményéről. I ekin- 
liúlel arra, hogy az eddigi bérlő, Eriedinann Miksa 
a szerződés szabta kötelmeinek mindig <• legpon
tosabban tett eleget, a tanács javaslata, hogy a 
Mátéháza pusztai V. sz. majorság továbbra is 
neki adassák ki. helyesléssel fogadtatott.

így vélekedett ]Veidinger Dezső is. ki csak 
azért emelt szót e tárgynál, hogy azon visszás 
uzust aposztrofálja, mely ezen árlejtések kiírásánál 

az ő véleménye szerint Iábrakapolt. A 
közgyűlés meghallgatásának mellőzésével úgy
mond - egyszerűen kiírják ezeket az árverési felté
teleket, melyeknek Invliüiun (mint ö mondotta : sok
sok „kóficz pont") elrémili a pályázni akaró közön
séget. A szervezési szabályrendelettel allegál. mely 
egyenesen a közgyűlés elé utasítja ezen árlejlési 
feltételeknek esetröl-eselre való megállapítását.

Ez a szokatlan hangmodor, a „koíiez pont" 
imparlamentáris frázisa felszólalásra késztette Jlei&? i 
Nándor gazdasági tanácsnokot, ki éles visszautasí
tásban részesítette a bizottsági tagot. Csak az 
elnöklő főispán dicséretes toleráneziájának az , 
érdeme, hogy a két ellenfél közölt a vihar ki 
nem tört.

A körülményekhez képest higgadtan es eléggé 
objektívon tárgyalták azután a tárgysorozat pár 
pontját.

7. Ugyanannak jelentése a városi t:löfoga tok
nak vállalatba adása iránt megtartott árlejtés ered
ményéről. — Elfogadják.

8. Ugyanannak javaslata a városi gyám
pénztár mull évi számadásának és mérlegének 
jóváhagyása iráni. Jóváhagyást, nyer.

Hég vajúdó kulturális kérdés megvalósítása 
került most szóba:

9. Javaslat a színház kérdésének ren
dezése tárgyában. Erdélyi (ívnia főjegyző, 
a helyi színházi kérdés alapos tanulmányo
zója, javaslatot terjeszt elő, hogy: mondja ki a 
közgyűlés, miszerint 30.000 koronái szavaz meg 
egy tágas, kényelmes páholyokkal berendezendő, 
nagy színpaddal ellátandó és szükség esetén fűlhető 
nyári színkör ezéljaira. — Javaslata mellett han
gosan szól az a körülmény, hogy nálunk, a hol 
nagyobb színtársulat csak kél hónapon ál élhet 
meg évenkint — téli, kőből épüli nagy színháznak 
egyelőre jogosultsága nincs. Kifejti azután, hogy 
az építendő színkör, mely díszes ésa modern technika

követelményeinek mindenben megfelelő lesz, a 
legkényesebb igényeket is lu fogja elégíteni. A 
közgyűlés egyhangú lelkesedéssel szavazta meg a 
magyar illáim csarnokára a kert 30.000 koronát, 
remélve, hogy ennek a rég vajúdó intézménynek 
megalkotása elvégre szanalní lógja az e téren 
lábrakapotl sok-sok visszás állapotokat és elkövet
kezik nemsokára a szinügyi bizottság megalakulásá
nak az ideje is.

10. A városi tanács javasló i a városrészek uj 
elnevezése, valamint az ulczált i terek elnevezése 
és a házak uj számozása tárgy .ián. - A lanáes- 
javaslal kerületi beosztást ajánl városunkban is ; 
megjelöli egyúttal az alakítandó liz kerületet és 
tervbe veszi a házszámozás korrigálását. — A 
javaslatot elfogadják.

11. Ugyanannak jelentése a kórházépítési 
alap terhére 174 kor. 86 lill. hirdetési dij, 4 kor. 
könyvkötő munkálati dij és 40 korona jutalomdij 
utalványozása iránt. — Utalványoztatik.

12. Ugyanannak jelentése a házi-pénztár 
részére 10,000 koronának ideiglenesen a nyugdíj
pénztárból történt átutalásáról. — Elmei a pont
nál Bajai Péter bizolts, tag szólal föl, azt mondván: 
hogy immár öt esztendeje egyre vesz löl ilyen 
kölcsönöket a házipénztár. Vájjon vissza is fizeti-e 
azokat ? — A föszámvevö megnyugtató válaszára 
azután napirendre térnek e tárgy fölött is.

13. Ugyanannak előterjesztése a napszámosok 
és egyéb apróbb szükségletek számláinak utalvá
nyozásánál követendő eljárási módnak megállapítása 
iránt. —- A tanács javaslata határozatba megy.

14. Ugyanannak előterjesztése a főtéri és 
sörház-utezai artézi kutak kimosása és jókarba 
helyezése tárgvában. — A javaslat értelmében 
3000 koronát szavaznak meg erre a czélra, föl
hatalmazván a polgármestert, hogy ily összegű, 
rövid lejáraid kölcsönt a Bajai Takarékpénztárnál 
vegyen föl.

15. Ugyanannak javaslata a néhai özv. Újhelyi 
Mályásne áltál részben a korházi és szegényházi 
alapnak, részben a bajai ev. ref. egyházközségnek 
hagyományozod húznak eladása iránt. (Első sza
vazás.) Egyhangúlag megszavazzák.

Ili. Ugyanannak előterjesztése a József-város-
1 résznek légszcszszel leendő világítása tárgyúban.

Határozatba megy, hogy egyelőre a Pesti üllői 
kezdve, a Flórián ulczán végig, valamint az Újvilág 
ulczára is kiterjesztik a légszeszvilágilásl, 15 új 
gázlámpál állítván föl az említett ulczákon.

Elénk kis vitát provokált azután a 17. pont:
17. Ugyanannak javaslata a gyámpénzlári 

pénzkészleteknek elhelyezése tárgyában. A 
tanácsjavaslat. az évtizedes praxis alapján — 
most is a Bajai Takarékpénztárban akaija elhe
lyezni a városi árvapénzeket. Dr. Valentin ezzel 
szemben azt az indítványt terjeszti elő: hogy az 
árvapénzek 800.000 koronát tevő összegének fele 

- kedvező konjunktúra bevárásával - állam
papírokban helyeztessék el. Egyelőre pedig oszszák 

! meg a 800.000 koronát a helybeli kereskedelmi 
| és iparbank és a takarékpénztár között. Miután 
, többen pro- és conlra megvitatták a tárgyat, név

szerinti szavazásra kerüli a sor. — Öt bizottsági

váltak fejeit, török szokás szerint, az épület érczcs 
anyagára feltüzlék.

Az idegen hatalmak követei is, mikor a 
török császár hallatlanná telte szavukat, aggódó 
sejtelemmel ebben a varban voltak elzárva 
békekötésig. Többen, a kik nehéz állapotba jutot
tak, nagy sorba, bajba estek és szabadságvesztésre 
el voltak ítélve, testük, telkük összetörve, bús 
valóra ébredve, belevéslék a köbe szomorú sor
sukat. Keserű világ volt itt a számukra. Elkese
redett volt az az agyvelö. a mely ezeket a mon
dásokat sugalmazta. A követeknek nem ez volt 
meg a legnagyobb megaláztatása. A hatalmi gög- 
jükben felfuvalkodolt, a népekét és fejedelmeket 
megremegtető, nekikevélyedetl szultánok mielőtt 
a követeket szemük ele bocsátották, azokat fel
háborodásra ingerelve, sorba csókoltalták velük 
előbb a hasistól lámolygó söpredéket.

A Héttornyot nem lakja most egyetlen te
remtett lélek, nem veri fel sem beszéd, sem 
hangos szó, néma lett az ódon vár. mely annyi 
jeles vitézünknek bontotta meg eszét, törte össze 
lelkét. Az üres udvar kapui bezárultak, csak a 
szélroham dudol be olykor, mikor megszólal a 
menny orgonája, csak a villámsáv téved be oly
kor, csak az ég ricsegö-ropogó dördülései rázkód- 
tatják meg a pusztuló falakat. Csak a borzalom 
lakja most az egykor félelmetes helyet, de a 
borzalom is unatkozik benne, megfog mindenkit 
a ki belép, nem is ereszti el hamarosan. El is 
kiséri a távozót, ameddig csak teheti.

A Héllorony sepröfüves, bedudvált udvarán, 
ahol annyi bátor magyar hősnek remegett meg 
a szive, vonaglott a lelke kínban, az abbanlmgyotl 
hőhérmunka csöndje honol. A vértől ázott talajon 
durva szálú fii nö, de megterem a bogáncs és a 
rojtos bürök is. A gaz és kóróra tapad tekinte
tünk, benövik az emléküket azoknak a hősöknek 
s hazafiaknak, akik szivük vérével dolgoztak a 
hazáért.

A héttornyos várnak, idegenszerii építmény
nek ma már csak négy kiszögellő tornya van. 
A tornyoknak hiányos és rendetlen a lépcsözcle, 

habár fogoly nem kopogtatja. Az egyik évszázad a 
másiknak nyomába hágván, verje az eső, járja a 
szél, döntse a vihar, s végre dőljön romba az 
egész vár, s virrasszon fölötte az emlékezés. A 
mit vér áron fölépítettek, mállassza el a viz és 
döntse le a rázó fergeteg.

A vén mecsetbe, a Héttoronyba az idő vas- 
lbga — mondom -- már nagyokat harapott. 
Omlik, pusztul, mint Törökország. Nincsenek rab- 
lánczra vert foglyai, a kikkel dolgoztatott és a 
kikkel azután, hajdanán oly annyira megtelt a 
Héllorony. Elszcdegették lassan Törökország tar
tományait, melyekből vándorolt sok zacskó arany 
pénz előbb Drinápolyba, azután Szlambulba. Tal
puk alól kisiklott sok föld, s a mi még maradi, 
sokan lettek hozzá. Ehhez járul még az is, hogy 
a tétlenség a keleti népek különös betegségévé 

í általánosull. A keresztényeken nem hajihalván 
| most be az adókat, a török főurak, ahelyett, hogy 

a megmaradt föld száraz rögéből, minél több 
eredményt iparkodnának kicsikarni, ti romlás kar- 

, jaiba esve, a jó török köznépet zsarolják. Iliány- 
. zik az „erkölcs", az ország ..talpköve”, el is fog 
I pusztulni az egykor olyan (nem mondom virágzó) 

nagy ország. Részben el is pusztult már. Az idő 
nagyon megváltozott azóta, s mi az időben. A 
csöndessé lelt tőrök népben az eltemetett remé
nyek nem bírnak többé szárnyra kelni. Azóta is, 
hogy romladoz, hulladoz a vén épület, sok viz 
folyt le a Dunán, a Dráván, a Száván, de nem 
véresen.

Az európai Törökország utóbbi időben nagyon 
összezsugorodott, züllésnek indult. Oroszország 

j elszedte tőle a Eekete-tenger éjszaki partján levő 
tartományait. Görögország, Oláhország. Szerbia, 
Montenegró, Bulgária. Kclet-Ruinelia önállókká 
lettek. Elszállingózlak ezekből a törökök, mikor 

í ellenségeik vérszemre kaptak. A nagy török biro
dalomból megannyi kiszakadt nemzetdarabok. 
Bosnyákországot mi foglaltuk el a múltkoriban. 
Megannyi drágakő, adófizető ország. Néhány még 
oroszbérben all, tartja panaszai. Valamikor fel 

I Magyarország is a töröké volt. Hódítottak, luinl- 

csért, nagy garral hirdették a Mohamed tanát. 
Most, hogy aláhanyatlott az iszlám, maga sem 
nagyobb Magyarország felénél az európai részen, 
ahol a keleti vihar szöglete. Vesztett Ázsiában, 
Afrikában, a Szigetek világában. Európában szá- 
mitgalják éveit. Naponta cgy-egy paránya tűnik 
el a színes Keletnek. Csúszik a talaj a lábuk 
alatt, megindul a föld. Sok ellenség vitt rájuk 
fegyvert. A nemzeti elernyedés korát élik. Köny- 
nyiibe veszik országaik vesztét, mint egykoron 
azoknak a nyertél. A közönyt, lelkotölö nyuga
lommal testesítik meg önmagukban. A végzettel 
nem szállnak perbe.

Kéznél fekvő dolog az, hogy megszűrt néze
tek szerint ezután is csak hanyatolhal Török
ország, a vallása miatt, moly nem fogja fel a 
fejlett korszellemet, nem veszi fel az újabb kul
túrál, mert semmikép sem versenyezhet a maga
sabb tökéletességű keresztény hittel, pedig egy 
nemzetnek sem szabad elmaradni a világ járásá
tól. Annál kevésbbé szabad a korszellemmel dn- 
czolni. A nevelőbe küldöttek sem akaszthatják 
meg az idők kerekét.

A politikus szeme belát már az idők kohó
jába, az események mélyébe, züllésbe. Kis-Azsia 
még a töröké, sok érdekszála köti hozzá, de a 
békebonló örményekkel többször gyűlik meg a 
baja. Ebben az országban sok a darázs-fészek, 
forrongás zavara, zivatar menten támad, mert a 
lég villamos feszültséggel túlterhelt. Lappangó 
mozgalmakban szakadoznak az egyetértés szálai. 
A győzelem sem jelöni már nekik ímjnalhasadásl. 
Plevnánál is hiúban lángolt fel a hősi tűz. Mit 
érnek vele'? A csalafinta fondorokat alakitó, a 
nomzetsorviiszló politika azt som adja meg nekik, 
a mit kivívnak, szóval nincs már kezükben az 
önsorsuk. A csiiggedésböl, kodvlclenségböl ki nem 
bontakozhatnak, de azért nem lepi el szivüket 
az aggódás. Meg vannak szokva, hogy a világ 
nekik nem fordul már jobbra. A politikai élet 
mezején kemény idő járván fölöttük, vesztik sú
lyúkat. Szerencse csillaguk alkonyodé félben, ha 
a legjobb eszüket is szedik össze, nem visznek 

jclenle.se
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lag. mini a kérdéses pénzintézeteknél érdekellek, 
nem szavazván, a tanács javaslata 20 szótöbb

séggel elfogadtatott.
18. Hcvesvarmegyr közönségének atirata a 

Rákóczy. I'bököly e> Bercsényi dillaniálásál ki
mondó törvények törlése, továbbá Kossuth Lajo< 
valamint az I848. 49-iki honvedek erdőméinek 
törvénybe igtalasa tárgyában az. országgyűlés kép
viselői lázához intézel t föl térj eszi esőnek pártolása 
iráni. Miután ezen tárgyhoz Dr. Reich Aladár 
hozza szólt, a közgyűlés hazafias pártolásul ki
mondotta.

19. I álvarhelyvármegye közönségének átirata 
az 1883. évi XLIV. I. ez. 50. §-anak részbeni 
módosítása tárgyában az országgyűlés képviselő
házához intézeti fölterjesztésének pártolása iránt.

Pártolókig hozzájárulnák.
20. Szeged sz. kir. varos közönségének átirata 

a vidéki magyar színészét .segélyezésé tárgyúban 
a m. kir. Belügyminisztériumhoz intézett felter
jesztésének pártolása iránt. Az átirat pártolását 
egyhangúlag kimondják.

/h-. Dennebery Kálmán: Szubvencziól is 
kell kérni a színészeknek !

Eőispán: Ez kérem a szinház- 
direklorra larl< zik.

Zajos derültség lukadt a főispán replikája 
nyomán.

21. Perndl István es neje, úgy Pláveezky 
András es neje bajai lakosoknak kérvényé a szel
lőjük közötti álnak átengedése iránt. A leg
közelebbi közgyűlés napirendjére tüzelik ki.

22. Lemborger Rezső hajai lakosnak kérvényé 
a városi bérházban bírt lukas bérletének meg
hosszabbítása iránt. - Három évre meghosszab
bítjuk.

23. Neh. Duvidovics György nyiigalm. városi 
hajdú özvegyének kérvénye özvegyi (dlálásanak 
megállapítása iránt. 180 korona évi ellátási 
dijat részére megszavaznak.

24. Wellisch Géza bajai lakosnak kérvénye 
építkezés ezéljára 4 ,-öl közterületnek megváltása 
iránt. — Új közgyűlés napirendjére tűzetik ki.

25. Fábik János bajai lakosnak kérvényt*  
építkezés ezéljára 3 -öl közterületnek megváltása 
iránt. A legközelebbi közgyűlés napirendjébe 
veendő föl.

l\lasfélórás, heves és szenvedélyes vita kővel 
kezelt most, melyet okozott:

2(>. A bajai iparlcstiiletnek kérvényé a helyi 
iparkiállitas pénzmaradványának az iparteslülel 
czéljaira leendő végleges átengedése iránt. A 
naponta illeLékes és illetéktelen emberek áltál oly 
sokat vitatott kérdés a nagyközönség elölt immár 
nem ismeretlen. Arról az 5000 körömiről volt 
szó, mely az 1900 bán rendezeti helyi iparkiállilás 
tiszta jövedelméül fönmaradl es a melyet a városi 
tanács a kiállítás lezajlása után a végrehnjtó 
bizottságtól megőrzés végett elfogadva, később azt 

az iparlesliilel kérelmére neki kölcsönképen 
kiadta, az „Iparkiállilási alap” javára és az ipar
testületi házra való jelzálogi biztosítás mellett.

Ezt az 5000 koronát kérte most az iparles- 

ki semmit, mert gyönge a hangjuk az európai 
hatalmak konczerljén, vesztik szerepkörüket. Az 
európai nemzetek anyagi érdekeinek ezer szála 
fűződik a fővárosukhoz.

Az idők során, múltakon okulva, megszelí
düllek egészen az akaraloskodó, egykor gőgösen 
vad törökök, hogy sújtja őket a baljóslatú időben 
a sorsnak balja es vérengzéseikért az Isten lakol- 
laló ostora. Lehanyatlott harczi dicsőségük, véres 
fővel verették vissza löbbhelyüll, a hol előbb 
loporzékoló. delczeg paripákon, kürtőit dicsőséggel 
bódilókkép szerepellek. Keveset nyomnak mar a 
politikai események mérlegén. A terjeszkedő Euró
pában egymást jól kitapogató diplomaták közölt 
az ö bőrükön történő vásár folyik most, mikor 
bálul koezognak a népek versenyen, czilerál pön- 
gclnek az európai hatalmasok konezerl joben har
sogó trombiták melleit. Ködben úszik jövőjük, 
nyomorúság kopogtat az ajtajukon. Olykor az 
érdekek harczában a sors szoszélye állal felka
pottak. laza gondolkozása, önző czélokal követő 
nagyjainak a kézén, a visszaélésre alkalomadtán 
a pénz is elsikkad. Koros jelenség, mikor sikkaszt 
az, a kinek őrizni kellene. A múlt szazad vegén 
és a jelennek az elején az anyagiasság uralkodik. 
Nagyon kifejlődött az embereknek az érzeke a 
nemes erezek csengése iránt.

A kik a dolgok mélyén*  latnak, alapos föl
tevésből tudván tudjak azt, a tágasabb lálkörrel 
bírok a saját történelmükből, hogy a nagy nem
zetek elgázolják a kis népeket, s igy eljön az 
idő, mikor a dolgukat tovább elnyújtani nem 
lehel, mikor nekik Európát, melyből annyit hódí
tottak meg egy időben, itt kell hagyniuk. II. Alidul 
Kamid szultán uralkodása a század végen, szazad 
elején, valószínűleg mesgyél hasit Törökország 
történelmében. A kibontakozás módjai, kicsinyes 
melléklekinlelek akadékoskodása daczára jól ke
resi. a menlőhorgonyl ügyesen kezeli. A szultán 
maga egy darab kortörténet, líraiméval sokban 
járult az elhunyt szazad történetéhez.

A törökök, elmaradt állapotukban most a 
nembánomság, a „laissez fairé" politikáját követik 

lülel, mint amúgy is ipari ezélokra fordilandói 
részére véglegesen átengedni.

A tanács javaslatában a jogügyi bizott
ságnak előző határozata alapján magul e kér 
(lesben döntésre illetékesnek nem lalalla. miért is 
a kiállítás végrehajtó bizottságához kívánja áttenni 
az iparteslülel kérvényéi.

Ellenzéki oldalról e tárgynál /)r. Ny irály 
János bizolls. tag volt az első >zónok. Azt 
mondja : hogy a bajai iparosság az iparteslülel 
kezdeményezesére. a maga vészekére rendezte 
ezt a kiállítási, és ha ily szép pénziigvi eredménvl 
Indiák elemi, úgy az is őkel illeti meg kétségte
lenül. Tagadja azután a kiállítási végrehajtó bizott
ságnak meg most is létezését. meri úgymond 

az működéséi már rég befejezte, m *g  akkor, 
midőn a kiállítást bezárta. Azt indítványozza lehat, 
hogy a kérdéses 501)0 koronái az ipartestületnek 
adjak ki.

Szatrély Lipót bizolls. lag emelkedett most 
szólásra :

Tiszteli közgyűlés. mondotta har- 
mincz esztendeje vagyok immár tagja ennek a 
törvényhatóságnak es sajnálattal kell látnom, hogy 
utóbbi időben nagyon is „pártpolitikai szaga*  van 
az (‘gyes felszólalásoknak. —

Lármás közbeszólások és ellentmondások az 
ellenzéki oldalról szakítják felbe a szónokol, ki 
igy folytatja beszédéi;

Tagja voltam magam is a kiállítás végre
hajtó bizottságának

újabb heves közheszólások az ellenzék 
részéről.

Schmaas: Endre főispán: Nem tűrhetem 
a szólásszabadságnak ilyetén korlátozását. A 
közbeszóló bizottsági lag urakat pedig rendre- 
ulasilom.

Fölzűdult erre a szokatlan hangra az ellenzők 
és jó pár perczig tartott, inig Szulrely bizottsági 
tag befejezhette felszólalását, azzal, hogy a tanács 
javaslatai pártolja és indokai melle csak azt hozza 
fel: miszerint magasabb ipari ezélokra ígérték 
annak idején rendelkezésre bocsájlani az iparles- 
lilletnek ezt az összeget, nem pedig adósság
fizetésre.

I)r. Valentin : ügy véli, hogy a legmagasabb 
ipari őzéit akkor szolgálta az iparteslülel, mikor 
állandó otthont épített magának.

Dr. Britek Samu bizolls. tag figyelmet kellő 
jogi indokolással törekszik azután bizonyítani, hogy 
ebben a kérdésijén máskép dönteni, mint a tanács 
javaslata értelmében nem lehel, nem szabad. 
Hasonló értelemben szólt Dr. Hermán biz. tag is.

Dr. Reich Aladár hozzászólása után név
szerinti szavazásra kerülvén a sor. az ellenzők 
indítványa 13 szavazattal kisebbségben maradi.

Csöndben, félig üres padsorok (‘lőtt tárgyaltak 
még le a programúi hátralevő pár pontját.

27. Schlieszei Miksa bajai lakosnak kérvényé 
a városi székházban birl boltbérletének meghosszab
bítása iráni. Meghosszabbillalik.

28. •Geiringei és Berg 'r haszonbérlők és 
Szász Olló bajai lakosoknak közös kérvénye a 
Máléháza pusztai III. számú majorság haszonbér
letének átruházása tárgyából). Jóváhagyást nyer.

az eredménytelenségek eredménye illan. Egy olyan 
földi nagyságra volna most legnagyobb szükségük, 
a ki előbbre vinné őket, ha nem is úgy, miként 
egykori 11 a g y s z 111L á n a i k.

Harag érte ne essék, ne rójják fel bűnömül, 
hogy megáradt a panaszom és ezeket a dolgokat 
úgy mondtam el, a mint azokat Mohács okából 
elgondoltam. Szükség volt-e arra? Feleljen iá a 
történelem, de a kérdés többször tolakodott elem, 
mikor török földön jártam. A történelmei perbe 
hívni nem lehel. Ami igaz, igaztalan soha nem lehel.

A vak gyűlölői lángja nem lobogván, a krimi 
hadjárat elölt is már „beteg ember", most jobban 
tiszteli a mások vallását, nem nevezi kutyának a 
keresztényi. A keresztények ezt sokat felhánylor- 
gatják a töröknek, hatalma fogytával. Megszűnt 
a régi keletű, jórészt a vallás külőmbségóböl 
szármázó harag, nagyobb az eszmei közösség 
közöltünk találkozó érdekben.

Kibékült a magyar a törökkel, hogy nem 
fenckediink egymásra es mert egyik sem árthat 
mar a másiknak mini ellenfél. No. de ne nézzünk 
az akkori idők szemüvegen. Mindazóla az egymás 
soraiban véghez vitt veres pusztítás, össze nem 
léres. kitapasztalt barátsággá változott ál --- nagy 
későn. Úrzűleli szövelség-lársak leltünk több 
dologban. A béke megpeesélelésével, az egymás 
irányábani azon mód udvarias cselekedetek közis
mert sora, ma és még szzizszoros lehel a módja 
annak a jövő időben. Az is az volt, hogy a ma
gyar lüzlelkü ifjúság, felpezsdiilésre, diszkardol 
vitt a djunisi győző Alidul Körminek. Az is az 
volt, hogy a szollak látogatásba járlak nálunk, s 
fogadásukra sok kapu kifordult a sarkából. Az is 
az volt, hogy a török császár, gyújtogatván jóked
vünket, megvendegelh' ulazólársasagimkal a Kele
ten járó magyarokat. - mi magyarok pedig haza
jöttünk mán diszalbumol küldtünk Írásosán a 
vendéglátó, kegyes szultánnak, a kinek a lebilin
cselő jóvoltából megláthattuk Konstantinápoly leg
szebb ékességeit es azokat a kincseket, melyek 
nem minden halandó szemének lárvák.

(Vége következik,)

29. Az. alsóvárosi gazdasági nuetlő iskola 
vezetőjének elÖl( rjeszlése az epreskerlből kihasított 
1 kai. hold föld helyett a vaskuli út imdletti vá
risi közterületből mintegy 2 holdnyi területnek .a 
nevezell i-kola czéljaira leendő kijelölése iránt, 
l’j közgyűlés napirendjére tűzetik ki.

31). Rimler János helyettes II. aljegyzőnek 
kérelme ti heti szabadságidő engedélvezése iránt. 

Megkapja.
A szokásos vegakkord. minden közgyűlés el

maradhatatlan epilógusa :
31. A fizetési előleg utalványozása iránti kér

vények. most is kedvező elintézést nyertek.
A közgyűlés esti bel óra után oszlott el.

S. Z.

Helybeli és vidéki hírek.
Közigazgatási bizottsági ülés. Törvényhatósá

gunk közigazgalasi bizottsága e hó 8-án délelőtt 
tartotta rendszeiinti havi ülését. Az egyes refe
rensek jelentősei fölolvaslalván, azok tudomáséi 
szolgálták. • Kovács Lajos, immár félesztendeje 
betegeskedő városi írnok helyett a polgármester 
Kiegerl János alszámvevöt bízta meg a haláleset
felvételek foganatosításával és kezelésével. — 
Fullér Hl van államvasuti pályafelvigyázó uj házá
nak lakhatási engedélye iránt beadott kérvényét, 
mert kel tűzfalát nem a statútum megszabta mó
don. téglából építette, elulasilolták. A Mészáros
lek*  ház okozta gyászos katasztrófa - úgy látszik 

hivatása öntudatára ébresztette az építészeti 
bizottságot. A népesedési statisztika eseménye: 
hogy a lefolyt márczius eyijetlm izraelita születést 
sem mutat föl. Meg Adamovich kir. tanfelügyelő
nek az ifjúsági egyesületek alakításáról szóló javas
latai fogadták azután el.

Vasúti menetrendünk. Mini illetékes és 
feltétlenül megbízható forrásból értesülünk a 
Baja ás Szabadka közi közlekedő vonalok 
nyári inenelrendjében semmiféle ráltozcis 
sem lessz.

A Baja Báttaszéki áthidalás a képviselöházban. 
Lázár (LjUrtpi Szeged város képviselője, mint már 
több Ízben, úgy az idén is felszólalt a költségvetés 
tárgyalásánál a Baja -Báttaszéki áthidalás érde
kében. Ezúttal a f. hó 5-iki ülésen a következőket 
mondta : ,,T. Képviselőház! Nem akarván a költség
vetési vitát nyújtani és nem akarván felszólalni a 
költségvetés következő tételénél, engedőimet kérek 
a I. Háztól, hogy az Alvidék nagy közlekedési 
érdekére már ez alkalommal felhívjam az igen t. 
kereskedelemügyi miniszter ur figyelmét és ez a 
Daniinak Baja Báttaszéknél ralá áthidalása. (He
lyesles a jobboldalon.) Az 1900-ik évi költségvetés 
tárgyalása alkalmával többen felszólaltunk ebben 
a tárgyban es jeleztük azt az óriási fontosságot, 
a melylyel ez az összeköttetés az Alvidékre és 
különösen Dcl-Magyarországnak a tengerrel való 
összeköttetésére bir. Ugyanazon időtájt monszlre 
küldöttség tisztelgett az akkori kormány elnökénél 
es az akkori kereskedelemügyi miniszter urnái, 
akik kijelentették azt. hogy a kérdésnek, a melyei 
ők maguk is fontosnak, életbevágónak ismertek el, 
semiféle elvi akadálya nincsen, csak pénzügyi 
nehézségek azok, amelyek e kérdés helyes meg
oldásának Htjában állanak. En azt gondolom, hogy 
amikor az államkincstár százmilliókrá menő pénz
összeggel rendelkezik, a midőn a hétfőn tárgyalandó 
konverzionáíis javaslat szerint a magyar állam 
biidgelterhe hal és fel millióval fog megkönynyeb- 
bedni, akkor ezek a pénzügyi nehézségek már nem 
lehetnek olyan akulak. amelyek ezen általánosan 
rendkívüli fontosságúnak ismert, létesítmény kiépí
tései meggátolnák. Ezelőtt pár héttel olvastam az 
újságokban, hogy a kereskedelemügyi miniszter 
e kérdés megoldásával foglalkozik. E bir hivatalosan 
nem erösilletell ugyan meg, én azonban rendkívüli 
módon óhajtóm, hogy a valóságnak megfelelt, le
gyen es ajánlom a k(*reskedelemügyi  miniszter ur 
íigy( dinébe, hogy valósítsa nieg azt a közleményt 
a gyakorlatban is. Nemcsak az Alföld kereskedel
mének í*s  iparának tesz ez állal rendkívül fontos 
szolgálatot, hanem megszünteti a panaszt, a me
lyet az Alvidék mar évtizedek óla hangoztat." 
Ugyanezen ülésen Buda Vilmos képviselő is szóvá 
telte az áthidalást es a következőket mondta: 
„De mar ha felszólaltam és vasútról lévén szó. 
kötelességemnek tartom egv más nagyfonlosságu 
ügy el ez alkalommal szintén szóvá tenni. (Halljuk! 
Halljuk!) Es ez a Baja-bdtlaszéki dunai áthidalás. 
Annyiszor volt már erről a fontos ügyről úgy e 
házban, mint azon kívül szó, annyi oldalról meg
lelt már világítva (íz a kérdés, hogy ez az 
egész Didvidéknek mennyire életkérdésé és hogy 
mily közgazdasagi funkcziól van az hivatva betöl
teni és mindennek daczára mindekkoráig talán 
még határozott ígéret sem kövelki’zell be".

Reméljük, hogy végre valahára be is követ
kezik a várva-várt áthidalás.

Házasság. Bayvr Fiilöp zsablyai ág. hilv. ev. 
leikész f. hó 22-én délután 4 órakor tartja eskü
vőjét Beyer Anna úrhölgygyel, Rover Adolf tímár 

; kedves leányával.
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Perczel Miklós levele. Perezel Miklós, a 
szulxidsaghuiez hős honvedezredese és nyugalmazott 
baranyamegyei főispán. Tolnnvurniogye muzouniá- 
nak ajándékozta a szabadságharczra és einigráczióra 
vonatkozó érdekes iratait es levelezéseit, melynek 
rendezését Székely Ferencz. fölevéltáros s a nm- 
zaumogyesiilot titkára végezte. A levelek közt van 
egy A'w.m/A Lajostól, ki ezt 1852-ben Cineinnatiböl 
irta Kiss Miklós ezredeshez. Ezen levél ügyében 
Székely kérdést intézett Perezel Miklóshoz, hogy 
r.z Kossuth Lajos eredeti kézirása-e. vagy pedig 
másolat. Erre vonatkozólag az agg honvédezredes 
következő levelet intézte Székelyhez: ..'risztéit 
Titkár Ur I Írni nem látok, diktálásra sem jut 
mindég erőmből, ezért késett válaszom becses 
soraira. A kérdéses levélről nem szolgálhatok 
semmi adattal, egyáltalán nem emlékszem reá: 
elfeledtem, honnan és mikor jutott Írásaim közé. 
Köszönet múltamnak méltánylásáért, de csak annyi 
illet meg belőle, amennyire rászolgáltam, mint a 
nagy időkben egyik legöregebb rokkantja. — 1812 
ben születtem. 1882-ben már aljegyző voltam 
Baranyában. Történelmünknek a 20-as évektől e 
mai napig terjedő, örökre nevezetes korszakában 
a közélet minden mozzanatának részese voltam. 
70 éven át szóval, fegyverrel, tollal, híven szol
gáltam a hazát és szabadságol. És most, életemnek 
90-ik évében buzgó hálával ilyen Isten adta ritka 
szerencséért nyugodtan nézek a nunc dimitle elé. 
mert becsületesen leróttam, amivel hazámnak 
tartozóm. Midőn még arra kérem, adja át a Muzeum 
nagyérdemű tudós megteremtőjének mély tisztele
temet. hazafias üdvözlettel maradok kész szolgája 
idb. Peresei Miklós".

Uj ügyvéd. Dr. Fischhof Béla földink Bács- I 
Almáson letelepedett és ügyvédi irodát nyitott.

Április tlzenegyedike. .4 bajai dg. hite. er. 
elemi népiskola hazafias ünnepély keretében ülte I 
meg az 1848-iki törvények szentesítésének nem
zeti ünneppé avatott napját. A műsor a követ
kező volt: I. Ének a hazáról, szövege Sántha 
Károlyiéi, dallama: ..Vigyázzatok! .ízt kiállják", 
Nieolai Fülöp drlól 1599-ből. Harmonium-kiséret 
mellett énekelték a tanulók. — 2. Alkalmi beszéd. 
Tartotta Beyer Károly kánlor-tanitó. 3. Haladj, 
haladj én nemzetem} 1‘ósa Lajostól. Szavalta 
Palovics Mihály IV. o. t. — 4. Mai alkotmányunk 
és az 18-18. éri törvények. Sebestyén Gyulától. 
Előadta Gerhárdt Károly 111. o. t. — 5. A ma
gyar nyelv, Pósa Lajostól. Szavalta Máté Viktória
III. o. t. — (>. Hynmus, szövege Kölcseylöl, dal
lama Erkeltől. Harmonium-kiséret mellett énekel
ték a tanulók. 7. Záróbeszéd. Tartolta Fríedrich 
Zsiymond iskolaszéki elnök. - - Az izr. iskolákban 
reggel 9 órakor volt az ünnepély, melyen az 
énekkar a Hymnuszt, egy Király dalt és a Kos- 
suth-indulót énekelte. Sebőn Sári II. p. és Hoff- 
mann Arnold 111. p. o. II. igen szépen szavaltak. 
A nap fontosságát Slekler Sándor polg. isk. tanító 
jellemezte igen szép és tartalmas beszédben.

Alkotmányos ünnep. A bajai tanítóképző 
ifjúsága méltó kegyeletlel ülte meg az 1848-iki 
törvények szentesítésének évfordulóját. Folyó hó 
11-én a plébánia templomban tartott szt. mise 
meghallgatása után az ifjúság a következő tárgy
sorú ünnepélyt tartotta. 1. Népszó a királyhoz. 
Szentirmay E.-töl. Énekelte az ifj. énekkar. — 2. 
Emlékbeszéd. Elmondta Tóth László ifj. elnök IV. 
o. tanító növendék. - 3. Az öreg honvéd. Irta 
Gárdonyi. Szavalta Holler Dezső III. o. tan. —
4. Szülőföldem tája. Tóth Kálmántól. Szavalta 
Reiner István népiskolai VI. o. tanuló. — 5. 
Széchenyi hatása nemzetünkre. Vészi Józseftől. ; 
Felolvasta Kajzer Ferencz III. o. tan. — (>. i 
Hazafias induló. Szerzetté Probst M. Előadla az j 
ifj. zenekar.

Egy pap öngyilkossága. Lipoveserics Laurus | 
volt bajai, utóbb mohácsi ferenezrendi zárdafőnök, 
akit a rendből való kilépése után a püspök felvett 
a pécsi egyházmegyébe és Margita-szigeten, a 
püspök birtokán lelkészkedelt. ott f. hó 10-én 
öngyilkosságot követeti el. Népszerű pap volt, de 
súlyos idegbaja mialt kereste a halált.

Késelés. Varga József. Légei- György, Matus 
Mihály, Matus Ferencz és Jámbor István f. hó 
12 én d. o. 12 órakor a Guggenberger-féle korcs- ! 
mában boroztuk addig, inig Giiggenbtrger, miután i 
látta, hogy borosak, a további borivast meg nem ! 
akadályozta azzal, hogy nem adott több bort. 
Ezen összevesztek, de utóbb felkerekedtek és odébb ; 
álltak. A Slernfeld-félc bolt elölt újra összevesz
tek, bicskát veitek elő és Matus Mihály valamint 
Varga József súlyos sebekei kaptak. A sebesülteket 
a kórházban ápolják és a vizsgálaton meg
indították.

Betörés fényes nappal. liipp Ignác/, vendég
lősnek a Halász-utezában a Sugovicza pariján levő 
lakásába ismeretlen lettes f. bő 9-én a déli órák
ban betört és 32 kor. készpénzt, értékpapírokat 
és ékszereket 341 korona 60 fillér értékben ellopott. 
A nyomozás folyamatban van. Az említett lakbaz 
kapuja botok óta kidőlve a földön fekszik és a 
nappali órákban a házban egy lélek sincs.

Hirtelen halál. Bodrogi Gyula kir. közjegyző 
szakácsnője özv. Paslrovits Györgvné 51 éves, 
hétfőn f. hó 7-én este 6 8 4 órakor a zirczi rendház 
előtt összeesett. Mire a közjegyzői irodába bevitték, 
meghalt. Az orvos szivszélhüdésl oonstatált.

Mérgezési kísérlet. Romhab József lő éves 
bács almási születésű nyomdász inas mindenáron 
megakari a nyomdászsaglól szabadulni es ezen 
i zeiből már ötször meg is szökött, de mindannyiszor 
visszavezelteletl gazdájához. Rajkovits Karolyhoz. 
E hó 7-én Romhabnak az a gondolata támadt, 
hogy gazdáját meg fogja mérgezni és azután 
megszabadul tőle. Vett két fillérért lúgkövet, azt 
összetörte es egy üvegben feloldotta. Kedden reg 
gél az oldatból a fekete kávéba csempészett belőle, 
mitől Rajkovits hascsikarásl kapott. Kombid) látta, 
hogy az adag kévés volt, szerdán reggel Rajkovits 
theájába öntötte a megmaradt mennyiségéi, azon
ban a szakácsnő észrevette a thea színének válto
zását. azt megizlelvén a lugkö a szájul lelmarta, 
mire Romhab podgyászát összeszedve menekülni 
igyekezett. A szakácsnő elcsípte és Rajkovitsot 
segítségül hiván elzárták a fiút egy szobiba. 
Rajkovits a feljelentést megtelte és a vizsgalat 
folyik.

Vigyázatlanság áldozata. Schwöb Alajos csá- 
volyi lakos háza tetejéről a nád tetőzetet I. évi 
3-án cseréppel való fedés végett lebontotta s igy 
a szabadon maradt tűzfalat meg nem támasztotta, 
mely leomolván, fiát maga alá temette, ki igen 
súlyos sérüléseket szenvedett.

Hatszáz kivándorló Bácskából. Elérkezett a 
tavasz, a munkásnép alig nyögte ki a hosszú lelet, 
úgyszólván kenyéren és vizen volt kénytelen ten
gődni, mert az őszi és nyári munka nem igen 
jövedelmezett. A tavasz sem kecsegtet fényes 
reményekkel. A munkás dolgozni szeretne, munkál 
keres mindenfelé, mindhiába, nem kap sehol. Az 
ipar és kereskedelem pang, az állam nem bir 
annyi segítséget nyújtani, hogy valamennyi munkás
kezet foglalkoztatná. Ezt az állapotot kedvezőnek 
találják a kivándorlási ügynökök, kihasználják a 
saját czéljukra, óriási pénzt keresnek a kivándor
lási ügynökséggel; egész emberáradatoll küldenek 
különösen Németországba, ahonann gyakran szo
morú tapasztalatokkal tér vissza a munkás. A 
kivándorlás, daczára annak, hogy a kormány a 
legszigorúbb intézkedéseket teszi meg ennek meg
akadályozására. évröl-évre megismétlődik, igaz, 
hogy nem valamennyien maradnak az idegenben, 
de java része kiviszi családját, uj otthont alapit 
és tengődik tovább. A hatóságok nem tudnak 
eléggé nyomós intézkedéseket lenni a kivándorlás 
meggállására. Különösen megyénkből a németajkú 
községekből nagy számban vándorolnak ki a mun
kások. Vasárnap délután aZimonyból—Szabadkára 
érkezeit vonat tizenegy kocsi kivándorló munkást 
hozott magával. A munkások Kishegyes, Szeghegy, 
Feketehegy, Kiskér, Torzsa slb. községekből valók,

BflHK- ÉS VÁLiTÓÜZLiET
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DiyiíSCI Ilíiy GYULA-FÉLE HÁZBAN.

Eszközöl előnyös feltételek mellett:

Vált óleszám itolásofiat. Jtelzálog-ftölcsönöícet.

Tőzsdei megbízásokat.

Váltó- és utalvány beszedéseket.
Előleget nyújt értékpapírokra.

Értékpapírok, sorsjegyek, bel- és külföldi pénznemek 
vétele és eladása. :

Osztálysors jegyek eladása.
Élet-, tűz-, jég-, baleset- és szállilinány-bizlositások a

Az áruosztály már ez idő szerint elfogad megbízásokat és 
eszközöl kötéseket a jövő idényii pirszén-szállitásokra.

Németországba utazlak. A kocsik zsuffolásig voltak 
telve, körülbelül halszáz munkás volt együtt, néme
lyik családját is magával viszi. A kocsik le vannak 
zarva és a bennülök nem mehetnek ki, az ételt 
beviszi neki a vezető, akit az ügynök a szállítással 
megbízott. Szomorú állapotok ezek, mikor a föld- 

1 mivelő államból éppen a földmives népnek kell 
kivándorolni.

Haltenyésztés Bácskában. Bell Ferencz korona 
gőzmalmi igazgató és dr. Molnár Lajos István 
budapesti fögymiiasiumi tanai- Gákova es Rigyicza 
közt levő úgynevezett Grosso Suliiéi*  tavat meg
szereztek s olt okszerű halászatot lógnak létesí
teni. Ilusvél (‘lölli napokban a földmivelési miniszter 
egy halászati felügyelője a tavai s vizel megvizs
gálta s a hallenyészíésrc felelte kedvezőnek találta. 
A fiók halakat gróf Karácsonyi torontáli halásza
tából fogják beszerezni s alapos kilátásuk van a 

> tulajdonosoknak, hogy őszre kilós polykákkal fogják 
| elláthatni a zotnbori piaezol. E lóban különben 

évekkel ezelőtt már, hal nagyban tenyészett, 
j bizonysága annak az, hogy Gákova község e ló 

halászati bérleiéért szép összegei kapóit évente.
Megszurkált bölcsészhallgató. A szabadkai kir. 

ügyészségét táviratilag értesítette a kisszállási csen- 
dörség, hogy l’ollak Emilnek, a kisszállási uradalmi 
ipartelep igazgatójának hasonnevű fiát — aki a 
budapesti egyetemen bölcsészhallgató — életveszé
lyesen megszurkállák. A nagykorcsmába össze
vesztek a legények. Bullák közbelépett, hogy 
kibékítse őket, mire az egyik legény elővette a késel 
és markolatig döfte a fiatal ember, mellébe, aki 
súlyos sebtől vérezve összeesett. Bullák Emil a 
mull évben lelte le az érettségit a szabadkai 
gymnasiumban.

Sötét bűn. Gyalázatos bűnre akadt szerdán 
délután feljelentés folytán a Zentai rendőr
ség. A nagykuluczában levő egy 6- 7 hónaposnak 
látszó íimnagzalul dobolt egy pária anya. A hulla 
papirosba és egy rossz kendőbe volt burkolva. A 
hullát délután Dobos Antal vizsgáló bíró, W'aisz 
Tivadar jegyzőkönyvvezető jelenlétében, dr. Hűvel 
József járásorvos és dr. Kalivoda Kálmán tiszti
orvos fclbonczolták es ekkor kitűnt hogy a magzat 
halvaszülelcll. A rendőrség a legszélesebb körben 
indította meg a nyomozási a bűnös anya kiderítése 
végeit.

A zentai híd. Lalinovics Bál megyei főispán 
f. hó 10-ikén 30 tagú küldötségel. vezetett a szak
miniszterhez a zentai Ilid dolgában. A küldöttség 
bárom la gjál a főispán a közös hadügyminiszter 
elé vezette az ideiglenes hajóhíd építése ügyében.
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855. szám
végríi. 1901.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a bajai 
kir, járásbíróság 1901. évi 713 1. számú végsése következ
tében Dr. Weisz Ignácz ügyvéd által képviselt Fein Ármin 
javára özv. Milasevics Janosné ellen 189 kor. 60 fill. s jár. 
erejéig J901. évi augusztus hó 26-án foganatosított kielé
gítési végrehajtás utján felül foglalt és 882 kor. 80 Iliire 
becsült következő ingóságok, u. ni. : kféle épületfa deszka 
lécz és egyébb ingók nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a bajai kir. járásbíróság 1901-ik 
évi V. 713.. 2. számú végzése folytán 189 kor’ 60 fillér 
tőkekövetelés és eddig összesen 10 kor. 50 fillérben bírói
kig már megállapított költségek erejéig Baján végrehajtást 
szevedő lakásán (deszkás-utcza) leendő eszközlésére’ 1902. 
évi április hó 19-ik napjának d. u. 4 órája határidőül kitii- 
zetik és ahhoz a venni szándékozók oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 
LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron 
alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és felülfoglaltatták, és azokra kielégítési jogot nyerlek 
volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. értel
mében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt. Baján, 1902. évi április hó 7-ik napján.

Rá ez István
kir. bírósági végrehajtó.
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Virág- és konyhakertészeti magvak
állandóan a legjobb minőségben és friss állapotban tartatnak raktáron. Továbbá

csokrok és koszorúk
úgy élő. mint művirágból a legújabb kivitelben ízlésesen készíttetnek és 
legolcsóbb árban kaphatók.
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Hirdetések olcsó áron felvétetnek.
e lap kiadóhivatalában.

1000.000
KORONA

ESETLEG 5 LEGNAGYOBB NYEREMÉNY**

178. szám
végrh 1902.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 

102. tj-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a szabad
kai kir. törvényszék 1902. évi 1100. és 1779. számú végzése 
következtében Hesser Gyula ügyvéd által képviselt Mar- 
kovits Mihály javára Czorkusits Milován ellen 110 kor. és 
84 kor. s jár. erejéig 1902. évi február hó 5-én foganato
sított biztosítási kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 
741 kor. becsült következő ingóságok, u. m. 2 ló, 1 kocsi 
és 2 lóra szerszám nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a bajai kir. járásbíróság 1902-ik 
évi V. 205. 3. számú végzése folytán 194 korona tőkeköve
telés, 110 kor. után 1900. évi deczember hó 19-ik napjától, 
84 kor. után 1901. évi junius 1-től járó 6 ° o kamatai és 
eddig összesen 93 kor. 85 fülben biróilag már megállapított 
költségek erejéig végrehajtást szenvedett lakásán Szán*  
tován leendő eszközlésére 1902. évi április hó 21-ik napjának 
délelőtti 10 Órája határidőül kitüzotik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108. §-a 
értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az. elárverezendő ingóságokat mások 
is le és híliilfoglaltatták s azokra kielégítési jogot nyer
tek volna, ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a 
értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Baján. 1902. évi április hó 9-ik napján.

Horánszky László 
kir. bírósági végrehajtó.

£e Sri ffon
valódi franczia

szivarfiapapir és fiiively.
Kapható minden jobb kereskedésben.

zx zz

jó karban, közel a városhoz 
megvételre kerestetik.

Cz.im: A KIADÓHIVATALBAN.

JEGYZÉKE az

5 0,0 0 0 nyereménynek.
Legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben :

l.ooo.ooo korona.
Korona

-ixí cd 1 jutalom 600000
1 nyer, á 400000

'•o£ -O 1 200000
<=• “D 2 .. ... 100000

A 1 90000
1 .. 80000

CT3 fj— 1 70000
ex.

2 M ,, 60000
•O ~
-*=:  CD 1 40000
lo -aN 5 30000
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Rendeiöievéi levágandó Török A. és Társa bankháza Budapest.
Kérek részemre I. osztályú niagy. kir. szab, osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos

tervezettől együtt küldeni.
> utánvételezni kérem /

Az összeget kor. összegben, postautalványnyal küldöm A nem tetsző törlendő.
' mellékelem bankjegyekben (bélyegekbeni '
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TÖUOK-nél
Nagyon sokan szerencsések lettek általunk.

Hat millió koronánál többet nyertek nálunk 
nagyrabecsiilt vevőink.

Az egész világ legesélydúsabb sorsjátéka a mi ni. kir. 
szab, oszlálysorsjátékunk, mely nemsokára újból 
kezdetét veszi.

100.000 sorsjegy 50,000
PÉNZNYEREMÉNYNYEL sorsoltatik ki, tehát az 

összes sorsjegyek fele nyer a mellékelt sorsolási jegy
zék kimutatása szerint.

5 hónap alatt összesen tizenhárom millió 160.000 ko
ronát, egy hatalmas összeget sorsolnak ki. Az egész 
Vállalat allami felügyelet alatt áll.

Az I-ső osztály eredeti sorsjegyeinek tervszerű be
tétjei a következők :

egy nyolezad (’ h) frt .75 vagyis 150 korona
egy negyed (' i| frt 1.50 vagyis 3. korona
egy fél (’ -■» irt 3. vagyis 6. korona
egy egész (’ ti Irt 6. vagyis 12. korona
A sorsjegyeket utánvéttel vagy a pénz beküldése elle

nében küldjük szét. Hivatalos tervezet díjtalanul. Meg
rendeléseket kérünk azonnal, de legkésőbb

folyó év április hó 21-ig
bizalommal hozzánk beküldeni

Török A. és Tsa.
BHNKHÁZ

Budapest,
Hazánk legnagyobb detail osztálysorsjáték üzlete.

Fönrudánk osztálysorsjáték osztályai:
Föüzlet: VI.. Teréz-körút 46 a.
Fiókok : l. Váezi-körút 4.

.. 2. Muzeum-körut 11.

., 3. Erzsébet-körut 54.
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Állattenyésztők

figyelmébe!
A Somogyi tirzn-lrlr 13562. sz. iilall sza- 

badalmazoll, kipróbált és a nagyii.ieltósagú magyar 
királyi földmivelésiigyi miniszter nr által, egyel- 
ertöh'g a nagyméllóságu magyar királyi belügymi
nisztériummal 52972 111. I. 1901. szám alatt 
engedélyezett, Somogyi Géza es Huszár Adoll 
gyógyszerész állal készíteti

megrendelhető. Somogyi Géza es Tarsai szabadal
mazott es ininiszterileg engedélyezett állulláppor 
gyárában. Budapesten. Ezenkívül kapható minden 
gyógyszertárban, drogueriaban és füszeriizlelekben.

Árusítlalik egy csomag 36 fillérért 1 4 kilós 
doboz 90 fillérért. 1 •• kilós doboz 1 ki r. SO íill. 
1 kiló ára: 3 kor. 60 íill. 100 kilónál megfelelő 
árengedmény.

Ezen szer azon kitűnő hatással bir. hogy az 
állatok emésztéséi hathatósan elősegíti. Ezáltal 
pedig a legbiztosubban erősítjük az állatok szer
vezetéi és biztosítjuk azoknak rendes fejlődései 
es gyarapodását. Az állatok szervezetének 
erősítésével legbiztosabban elejei vesszük az állatok 
minden betegségének, meri ezen táppor rendszeres 
adagolása melleit azoknak ellenállóképességél 
emeljük, illetve azoknak a betegségek iránt való 
fogékonyságát hathatósan apasztjuk.

Ezen szer sertéseknél, marháknál, lovaknál 
és juhoknál ki lett próbálva.

Kapható használati utasitassal együtt:

Weisz Lipót utódánál
(Sugovicza part) Joannovits Milán borkereskedő 
ur házában.

x- _■*  ~

ESÖERNYOKET 
meglepő olcsó áron adhatom, amiről kérem 
a n. é. közönséget, személyes látogatásával 
meggy őzöd ésl szerezni méltóztassék.

Az e szakmába vágó átalakításokat.
áthúzásokat és javításokat a legjiitányosabb áron

Jelen értesítéssel felemlítem, hogy hímzéshez egész új kivitelű

jiIí>T(>To‘QIaI<?ltoIn1oIQIpJQj 
w ALKALMI VÉTEL.

T. ez.
Van szerencsém a nagyérdemű közönség 

szives Imloinasara hozni, hogy egy alkalmi 
vétel révén azon előnyös helyzetbe jutot
tam, hogy a tavaszi idényre érkezett legú
jabb és legszebb kivitelű

ELiÖNYOjVlfíTASOKflT
készítek és az ezekhez szükséges kipróbált legjobb minőségű forrázott 
bimzöpamutot. valamint himzöselymet az összes szinváitozatokban raktá
ron tartok.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri kiváló tisztelettel
STEINER R. ernyő készítő.

MR- A L K A L M l V É T E L.
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Kgy öreg ember
titka

Egy a közjó érdekében még mindig 
kevéssé ismert szer gyógyító ereje mellett 
ékes tanúságot tesz a következő kö

szönő levél:

H IZO N V I T V Á N Y.
Alulírott őszintén köszönöm azt a Wilhelm 

fele antiartritikus es antirheumatikus vertisz- 
titó tea küldeményt, melyet Wilhelm Ferencz 
neunkircheni gyógyszerész úriói (Becs mellett) 
1900. év január hu 22-en rendeltem és pos
tán meg is kaptam. Használata teljesen gyó
gyító halassal járt, és még alig használtam 
el a léiét, mar rövid nyolcz nap alatt eny
hült borzasztó fájdalmam a híd csípőben és 
lábamban, mely már vagy 3 hónapon át 
nekem annyi álmatlan éjszakát okozott és 
minden gyógyszerrel makacsul daczoll ; pár 
napi használat után elhagyhattam már beteg
ágyamat és nemsokára újból élhettem napi 
foglalatossagaimnak. Készséggel ajánlom tehát 
Wilhelm Ferencz neunkircheni (Bécs mellett) 
gyógyszerész úr vértisztito teáját minden
kinek. a ki ilyen, vagy hasonló b a j b a n 
szenved.

Kitűnő tisztelettel

HUBER BORBÁLA 
a ..Röszlihez1', Aesch-Neftenbach, 

Ziirich-kanton, Svájcz, 1900. 
5) február hó 10.

Igaz történél az éleiből. Elbeszéli: ilj. Szabó István, Pakozd. (Utánnyomás tilos.)

Jó emberek !
Nincs a világon drágább kincs a jó egészségnél. 

Sajnos, a mikor aztán beteg az ember, nem leli meg a 
betegségére vak) orvosságot.

En is 6 évig betegeskedtem és mindenféle orvos
ságot hiába próbáltam. Végre egyszer csak olvasok egy 
újságban Fellernek Elsa Fluid-járói, melyet Stubica-ban ké
szítenek. Na, gondoltam magamban, kipróbálom ezt a 
szert is. Rendeltein próbára egy tuczatot és mondhatom 
nektek jó barátaim : (> évig nem tudtam járni a kösz- 
vénytöl és a lábszaggatásaim miatt és aludni sem tudtam. 
Tíz napig kentem magamat Feller-féle Elsa-Fluid-dal és 
olyan egészséges lettem, mint a makk. Minden 'Szomszé
dom, sógorom és komám jött nézni, kogy milyen csőd, 
latosan hat ez a szer, a mely segített rajtam.

Mindnyájan tudták, hogy rendeltem 
még az Elsa-Fluidból. Eljön hát hozzám 
Mihály szomszédom, a kinek forrósága 
van a fejében, hideg leli és keze, lába és 
a dereka fáj. Adok neki egy üveggel az 
Elsa Fluidból és három nap alatt meg
gyógyult. A Pista is eljött a malomból, 
hogy adjak neki az Elsa-Fluid csoda
szerből, mert a felesége köhög és szúrást, 
nyilalást érez az oldalában. Képzeljétek 
csak jó emberek, két nap alatt az Elsa- 
Fluid teljesen segített rajta.

Éppen .lózsefnapkor jön a nagy
majori kofa és meséli, hogy a gyermeke 
folyton hány, meg görcsöt érez a hasában 
és egyre sir, nem tudja szegény asszony 
mihez fogjon. Már összeszedett ogy fél 
patikát és a vén asszonyok is mindent 
kipróbáltak már a gyereken, de hiába.
Elolvastam hamar azt az utasítást, mely a Feller-féle 
Elsa-Fluid mellé van csomagolva és nézem nincs-e segít
ség a gyerek bajára, s csakugyan van erre a bajra is : 
tiz csöpp az Elsa-Fluidból tejben, azután bekenni Elsa- 
Fuiddal a gyerek hasát és ez okvetlenül segít Adok 
hát egy fiaskóval az asszonynak és mondom : No csak 

ne búslakodjék, lelkem, a mi ebben a leírásban meg van 
Írva, az igazság, de ha használ a szer, két üveggel kell 
visszaadnia egy helyett. De azt megmondom, hogy ha 
igazi Feller-féle Elsa-Fluidot akar, akkor világosan és olvas
hatóan írja meg: Feller V. Jenő gyógyszertár. Stu- 
bicza, templom-utcza (Zágráb-megye).

Ölesé) is ám ez a szer: 12 üveg 5 korona és a postát 
is a patika fizeti. A gyerek még aznap este meggyógyult 
és a kofa örömében 20 üveg Elsa-Fluidot adott vissza 
1 hét múlva.

A községben minden ember hallotta ezt az esetet 
és mindenki rendelt Elsa-Fluidot.

Voltani a Jóska lakodalmán is a farsangban és 
örömöm telt benne, mikor hallottam, a mit az emberek 
meséltek a Feller-féle Elsa-Fluidrol. Az egyiknek a gyer

mekét meggyógyította a forró reszketegség
től a másikat a galandféregtöl; hasmenés ellen 
fogfájás ellen; viszketeg. sömör. orbánoz. sebek, 
görcsök, gyomorfájás, rósz emésztés, hányinger, 
májbaj. szédülés, sápkor, váltóláz és gyöngeség. 
idegesség stb. ellen használt nekik az 
Elsa-Fluid. Az egyik vért hányt, neki is 
segített, egy öreg szomszéd majd hogy 
el nem vesztette a szemevilágát és most 
olyan jól lát. mint egy gyerek. Ezek 
szerint hát mindenre jó szer volt a Feller- 
féle Elsa-Fluid. Még az ökröknek és a 
disznóknak is használt : mert mikor nem 
kellet nekik a takarmány, a gazdák be
adtak nekik Elsa-Fluidot és mindjárt ettek. 

Mondhatom, jói emberije, ez az egyet
len orvosság, mely mindenre használ és minden 
féle betegséget meggyógyít. Hogy való 
dit kapjatok. Írjatok pontosan ezen e.zimre.' 

Feller V. Jenő gyógyszertár.
Stubica templom-utcza (Zágrábmegye).

Kívánom, hogy mindenkinek, aki rendel, olyan 
jól szolgáljon mint nekem.

Az Isten áldjon meg benneteket.
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A Richter-fóle

V
v Horgony - Pain - Expeller 

egy régi kipróbált háziszer, a moly 
már több mint 33 óv óta mog- 
bizhatóbodörzsölósúl alkalmaztatik 
kötzvénynél, csúznál és meghűléseknél. 
Intés. Silányabb utánzatok miatt 
— ■ bevásárláskor óvatosak le
gyünk és csakis eredeti üvegeket 
dobozokban a „Horgony" védjegygyei 
és a „Ricblor" czégjegyzc.ssel fogad
junk el. — 80 f., 1 k.40f. é*2  k. 
árban a legtöbb gyógyszertárban 
kapható. Főraktár: Török József 
gyógyszerésznél Budapesten. 
Richter F. Ad és társa 

caáii. él kir. udvari Kiállítók.
Rudolstndt.

A valódi Feller-féle Eisa-Fluid az egészségügyi hatóság által meg van vizsgálva 
és jóváhagyva. A berlini, római, londoni, párisi és nizzai kiállításokon aranyéremmel 
tüntették ki. Csak akkor valódi, ha minden üveg az ..Elsa" védjegygyei van ellátva.

Nemcsak betegek, hanem egészségesek is rendelik, mert az idegek erősítésére, 
az arezbőr üdiféséro és szépítésére, a fej mosására, korpa és hajhullás ellen és ezen
kívül mint kitűnő szobaillatot is használják.

Egy tuczat (12 üveg) postán szállítva 5 kor., 24 üveg 8‘6O kor., 3(1 üveg 
12 kor. 40 lill., 48 üveg 16 kor. bérmentve, utánvéttel vagy a pénz előzetes beküldése 
után. A ki másodszor rendel, minden 12 üveghez

BOT 1 üveget Ingyen kap. "SK1

Törv. védve.

Védjegy.

Mindcnkinok szíve
sen inegiiom. hogy 
20 évig béna voltam, 
mák Feller-lélc

..ELSA FLUID"
mentett meg.

így ir 
Stáci Mihálynó 

B.-rtziirvax.

Postán, vagy a pénz előzetes beküldése után bérmentve küldi 
az egyedüli készítő : 

FELLER V. JENŐ 
gyógyszertára. Ö csász. es kir. Fensége Búrban Fülöp herczeg 

udvari szállítója Stubica templom-utcza (Zágrábmegye).
Főraktárak Budapesten :

Török József gyógyszertárában. VI., Király-utcza 12.
Dr. Egger féle ..Nádor" gyógyszertárban. Váczi-körút 17. 

Zoltán Béla gyógyszertárban, V„ Nagykorona-utcza 23.

Ki egósziógót ■/<•- 
veit, rendelje mik 
a Feller-féle

..ELSA FLUID"

modMz.ert.

Juháti István,
1 himlőid vár.

Nyomulóit Kazal József könyvnyomdájában Baján.


